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NÉHÁNY GONDOLAT. .

Szociális thriller - így hangzik a né-
met drámaíró Simon Uli Vetinf. István
Elena címu színdarabjahoz kialakitottf
alcímem. De řešený.: dramatnrg tennek
ha dramatizaciómalapelveit nemThalia
sžínpadán hanem ebben amůsorfiiztben
próbálnám elmagyaiázni. Végiílis a da—

,

rab szociálfis motiv'lrnal annmra egvér—

teim.i,ek hogy leíiasukkal xe siilném
& nézč inteligenciaiat és kepze'leerejét.
lliezen, a nézó nagyonjól isrneríi'lstvan
Elena korabeli paralelijeit, például No—

váková Jan-Šmatlanját és Baar „nm Cim-—

r uráj át. Vetinbenmar—min*kotelez'o rais—
m,merniink a századvégi Praga

rc. De inkább nem bocsátkozaktorteénel
mi paralellek keresésébo Mai tszemmel '

nénve, egy kin vulgarizmussal, új alel—,

met adhatnánk a színdarabnak » akcio—

karnaradarab. Talan ez a szóčsc—zetétel
mivei maga se ,'škóser' , tudja iegijobhan
iei'emezni Vetin egyensúlyozásat az igé—

'

nyes és ponyva irodalom határán Mar '

:w elsii jelen-etek aEat—t észrevehetjiik azt
az ordogi anaiógiát,amely & Predátort

yžj'zó Arnold Schvvarzcenegger, a faj—

amat rezzenéstelen arccal elviselči Syl—

vester Stallone, a iiyaktčrč rnélysége—
_tet lekiizdč Hairson Ford, és a bonyo—

F;.
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liilt monoatszcikezkezetekkel kiizdč Ve»

hósok kózčtt van, akik a pontosan
irányzott céizasokkal bántják egy_»

'

kogy azutan a kovetkezo pill the ,“
pontosan ngy mint az akciófilmek hó'sei,

má! a beszěd nem a szerepldk belsči

pseicbologizáláeára szolgál, hanem CSak
' a, hogy kíviilrčl leírja a mcg nem
tortént tórténteket, „EZ az alapelv Valik a
darab hajtómotorjává, melyben Psyché
csak szolgálja Fýziszt, hogy azntá y—

zisz máris feloldódjon Psychéhen. T ,

"

ezt a motort nevezhetjiik kétůtemůnek
Paradox marad, hogy a :második tudo—
“manyos forradalom és a kor technika
ii.—anti lelkesedése ellenére a kritikusok
nem értették mcg a szorzč koncepcioiat
akor egyik legnevesebb, de mellčizo'tt ,

kritikusa Klepalowicz Marton Tepl-éb'či
eat írta róla: „Inkábbkét rendes tejcló' f_e
hér kecskét, mint egy ilyen motor-t.“ 'X'/o' *,

< ".tin spiritus agense, a legkózelebbi „és
titokzatos Novák Szibilla a dare.botel' se
olvasva a kovetkezč megjegyzéssel adta

,

viseza: „Számomra túl rčvidf“ Így iett
végíilis István Elena, ůgy mint a darabv
tšbbi hóseinek is, Vetinnek is & végze—
to. Meg nem értve és csalódva minden—
ben, úgy dóntčtt, hogy elhagyja a misz—

tikus Prágát és a Voltaire vgóyzósvzfedélze—

tén elhajózott Japánba, ahbl meddčin él—

te le az élete hátralévč részét.-,'Remélem
az elčadás után találkozunk a barban.

Wait/tý?% ais aim/\ 522%?th

“lemé- ;

jesen sértetl ennek láts'zanak. lgy Ve—

SLOVO PŘEDKLADATELE
Sociální thriller — tak zní můj podtitul
adaptace hry německého dr'

'

mona Uli Vetina Elena Štěpanová “Byl

_bych však špatným dramaturgem, kdy-
bych se snažil vysvětlit základní punk—
ty mé dramatizace v programu a niko—
liv—*na poli Thálie, tedy na jevišti. So-
ciální motivy Vetinovy hry jsou ostatně
natolik průzračné, že vykládati je, bylo
by nutno pokládati za značné. podceně-
ní inteligence a imaginace divákovy, jenž
je V hojné míře obeznámen z dobovými
paralelami Štěpánově v osobách zejmé—
na Novákové J ana Šmatlána a Baarova
Jana Cimbury. Ve Vetinovi není možno
nepoznati duch pražského konce „5 oletí.
Rád bych ale opustil historické paralely a
pokusil bych se naz'r'ít'na Elenu_takříka—
jíc dnešnima očima. V tom případě ne-
zbývá'než začít malou vulgaritou & před—\

nést nový podtitul hry 1— a to akční kon—
" verzačka, jež sám vyobcován z množiny
spišovného jazyka může nejlépe. popsat
Vetinóvo balancování na hraně pokleslé-
hožánru. Již po několika replikách totiž.
k vlaštnímuužasu zjišťujeme dabeiskou

gii mezi Arnoldem Schwarzeenegge—
ojujícím s Predátorem, Sylvesto

i'rem Stallonem, jež bez jediného mrknutí
zažívá hluboké rány. na svém těle, Harri—
sonein Fordem překonávajícírn mnoha—
Ímetrqtvé vodopády a Vetinovými hrdiny,
kteří klopotně přelézají složité větné kon— ;

strukce, ubližují si přesně mířenými na—

nezasaženi. Nástrojreči tak Vetin'ov
prosto neslouží k jakési interní psycholo—
gizaci postav, ale naopakzcela externě
popisuje akci, ktera se ovšem ;„ťkuteč-
nuje pouze imaginárně, Tento princip se
pak stává hnacím motorem díla v němž
Psyché pouze slouží Fýzis, aby ta, sotva
popsaná, se v Psyché ihned rozpustila.
Jedná se tedy o motor tzv. dvojtaktní,
Paradoxem doby zůstává, že již v době
svého vzniku, na vrcholu druhé “vědecké
revoluce, kdy doba technikou byla zce—

la okouzlena, zůstáváítento princip ne—

pochopen. Jeden z tehdejších nejvýzna—
' mějších kritiků - také zapomenutý Mar—

tin Klepalowicz z Teplé o něm napsal,
že, doslova: Než takový motor, radějidvě
pořádný bílý kozy.?Jeho spiritus agens, '

nejbližší a tajemnáSibylla Novákovákusi
ani nedočetla a vrátila ho Vetinovi_,stp'
pisem, že zdál se jí příliš krátkým. T315;
se stala Elena Štepanova stejně jako os—

tatnímVetinovgni hrdinům, osudeml je—
mu samotnému. Nepochopen a zklamán
opustil magickouÉ tahu a na palubě par—


